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239 TowardsLtheLselfZannotatingLweb[L2004YL 152

238 znternetLarchiveLasLaLsourceLofLbilingualLdictionary[L2004YL

237 —earningLbyLgoogling[L2004YLgYLceZdd 83

236 StatisticalLmachineLtranslationLwithLwordZLandLsentenceZalignedLparallelLcorpora[L2004YL 15

235 rutomaticLzdentificationLofLParallelLuocumentsLWithL—ightLorLWithoutL—inguisticLResources[LLecturen
NotesninnComputernScienceYL2005YLdfeZdgf 0.9 2

234 TheLlinguistSsLsearchLengine[L2005YL 11

233 TextLcharacteristicsLofLvnglishLlanguageLuniversityLWebLsites[L2005YLfgYLgajZgbj 6

232  iningLkeyLphraseLtranslationsLfromLwebLcorpora[L2005YL 27

231 vxploitingLparallelLtextsLinLtheLcreationLofLmultilingualLsemanticallyLannotatedLresourceskLtheL
 ultiSemtorLtorpus[L2005YLbbYLceh 24

230 rLNewLrpproachLtoLtheLStudyLofLTranslationesekL achineZlearningLtheLuifferenceLbetweenLOriginalL
andLTranslatedLText[L2005YLcbYLcfjZche 43

229  iningLtranslationsLofLOOVLtermsLfromLtheLwebLthroughLcrossZlingualLqueryLexpansion[L2005YL 14

228 treatingLandLusingLWebLcorpora[L2005YLbaYLfbhZfeb 6

227 zmprovingL achineLTranslationLPerformanceLbyLvxploitingLNonZParallelLtorpora[LComputationaln
LinguisticsYL2005YLdbYLehhZfae 2.8 112

226 rdvancesLinLrrtificialLzntelligence[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2005YL 0.9

225 rLmodelLforLrankingLsentenceLpairsLinLparallelLcorpora[L2005YL

224  ultilingualLsingleLdocumentLkeywordLextractionLforLinformationLretrieval[L 22

223 [L 0
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222 WebZbasedLmodelsLforLnaturalLlanguageLprocessing[L2005YLcYLd 56

221 rlignmentLofLbilingualLnamedLentitiesLinLparallelLcorporaLusingLstatisticalLmodelsLandLmultipleL
knowledgeLsources[L2006YLfYLbcbZbef 16

220 [L2006YL 3

219 rdvancesLinLznformationLRetrieval[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2006YL 0.9 12

218 uetectingLtheLSameLTextLinLuifferentL—anguages[L2006YL

217 [L2006YL 15

216 TranscendingLtheLTowerLofLsabelkLSupportingLrccessLtoL ultilingualLznformationLwithL
trossZ—anguageLznformationLRetrieval[L2006YLcjjZdbe 2

215 zmprovedLstatisticalLmachineLtranslationLusingLparaphrases[L2006YL 51

214 tomputersLinL—exicography[L2006YLhidZhjd

213 StemmingLtoLimproveLtranslationLlexiconLcreationLformLbitexts[L2006YLecYLbaadZbabg 12

212 NovelLassociationLmeasuresLusingLwebLsearchLwithLdoubleLchecking[L2006YL 46

211 OpenZsourceLtorpora[L2006YLbbYLedfZegc 56

210 rLstudyLofLstatisticalLmodelsLforLqueryLtranslation[L2006YL 15

209 uetectingLtranslationsLofLtheLsameLtextLandLdataLwithLcommonLsource[L2006YLcaagYLPbaaajZPbaaaj 5

208 StatisticalLqueryLtranslationLmodelsLforLcrossZlanguageLinformationLretrieval[L2006YLfYLdcdZdfj 10

207 tomputerLProcessingLofLOrientalL—anguages[LseyondLtheLOrientkLTheLResearchLthallengesLrhead[L
LecturenNotesninnComputernScienceYL2006YL 0.9 1

206 NamedLentityLtranslationLmatchingLandLlearning[L2007YLcfYLc 6

205 rnLzntelligentLWebLrgentLtoL ineLsilingualLParallelLPagesLviaLrutomaticLuiscoveryLofLUR—LPairingL
Patterns[L2007YL 2
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204  easuringLsemanticLsimilarityLbetweenLwordsLusingLwebLsearchLengines[L2007YL 53

203 torpusL—inguisticsLandLtheLWeb[L2007YL 80

202 rutomaticLrcquisitionLofL—exicalLznformationLandLvxamples[L2007YLcfdZche 1

201 torrectLyourLtextLwithLxoogle[L2007YL 4

200 WebZbasedLparallelLcorporaLforLstatisticalLmachineLtranslation[L2007YL

199 rutomaticLvxtendingLyowNetSsLrttributeL—exiconLonLtheLWeb[L2007YL

198 rutomaticLtonstructionLofLvnglishZVietnameseLParallelLtorpusLthroughLWebL ining[L2007YL 1

197 SentenceLalignmentLusingLPZNNTLandLx  [L2007YLcbYLfjeZgai 4

196 zmageLestimationLofLwordsLbasedLonLadjectiveLcoZoccurrences[L2007YLdiYLbeZce

195 rutomaticLextractionLofLtranslationsLfromLwebZbasedLbilingualLmaterials[LMachinenTranslationYL2007
YLcbYLbdjZbgd 1.1

194 PivotLlanguageLapproachLforLphraseZbasedLstatisticalLmachineLtranslation[LMachinenTranslationYL
2007YLcbYLbgfZbib 1.1 47

193 QuantitativeLcomparisonsLofLsearchLengineLresults[L2008YLfjYLbhacZbhba 53

192 vfficientLdataLselectionLforLmachineLtranslation[L2008YL 5

191 StudyLonLWebZPageLtlassificationLrlgorithmLsasedLonLRoughLSetLTheory[L2008YL 2

190 NaturalL—anguageLProcessingLandLtheLWeb[L2008YLcdYLbgZbh 5

189 zntegratingLtrossZ—anguageLyierarchiesLandLztsLrpplicationLtoLRetrievingLRelevantLuocuments[L
2008YLhYLbZcc

188 StatisticalLmachineLtranslation[L2008YLeaYLbZej 92

187  appingLgeographicLcoverageLofLtheLweb[L2008YL 5
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186 OOVLTranslationL iningLfromL ixedZ—anguageLSnippetsLfromLaLSearchLvngine[L2008YL

185 WordLsenseLdisambiguation[L2008YLdYLedfi 4

184 rvONLâ��LrnLapproachLtoLtheLautomaticLevaluationLofLontologies[L2008YLdYLebZgc 21

183 TheLrcquisitionLandLSentenceLrlignmentLforLrcademicLsilingualLResourcesLsasedLonLWebLPaperL
—ibraries[L2009YL

182 UnsupervisedLTranslationLuisambiguationLsasedLonL aximumLWebLsilingualLRelatednesskLWebLasL
—exicon[L2009YL

181 WordLsenseLdisambiguation[L2009YLebYLbZgj 689

180 zmprovingLtheLextractionLofLbilingualLterminologyLfromLWikipedia[L2009YLfYLbZbh 28

179 [L2009YLbhYLbdZcd 14

178 TranslatingLmedicalLterminologiesLthroughLwordLalignmentLinLparallelLtextLcorpora[L2009YLecYLgjcZhab 19

177 WebLbasedLtranslationLofLthineseLorganizationLname[L2009YLcgYLchjZcie

176 rdvancedLznformationLRetrieval[L2009YLccfYLdadZdbh 27

175 tombiningLtontentZsasedLandLUR—ZsasedLyeuristicsLtoLyarvestLrlignedLsitextsLfromL ultilingualL
SitesLwithLsitextor[LPraguenBulletinnofnMathematicalnLinguisticsYL2010YLjdYL 0.3 8

174 rLkernelLregressionLframeworkLforLS T[LMachinenTranslationYL2010YLceYLihZbac 1.1 1

173 UsingLxoogleLasLaLsuperLcorpusLtoLdriveLwrittenLlanguageLlearningkLaLcomparisonLwithLtheLsritishL
NationalLtorpus[L2010YLcdYLdhhZdjd 22

172 trossZ—anguageLznformationLRetrieval[LSynthesisnLecturesnonnHumannLanguagenTechnologiesYL2010YLdYLbZbcf2.3 39

171 uesigningLeffectiveLwebLminingZbasedLtechniquesLforLOOVLtranslation[L2010YL

170 vxtractingLParallelLTextsLfromLtheLWeb[L2010YL 1

169 suildingLsilingualLParallelLtorporaLsasedLonLWikipedia[L2010YL 17
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168 znformationLRetrievalLTechnology[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2010YL 0.9 2

167  inimumLNormalizedLxoogleLuistanceLforLUnsupervisedL ultilingualLthineseZvnglishLWordLSenseL
uisambiguation[L2010YL

166 StudyLonLWikipediaLforLtranslationLminingLforLt—zR[L2010YL

165 uataLselectionLforLstatisticalLmachineLtranslation[L2010YL 3

164 rpproachesLtoLimprovingLcorpusLqualityLforLstatisticalLmachineLtranslation[L2010YL 1

163 rLmethodLofLminingLbilingualLresourcesLfromLWebLsasedLonL aximumLwrequentLSequentialLPattern[L
2010YL

162 rutomaticLtonstructionLofLWebZsasedLvnglish]thineseLParallelLtorpora[L2010YL 0

161  iningLParallelLuataLfromLtomparableLtorporaLviaLTriangulation[L2011YL 1

160 uOtU vNTLTRrNS—rTzONLRvTRzvVr—LsrSvuLONLSTrTzSTztr—L rtyzNvLTRrNS—rTzONL
TvtyNzQUvS[L2011YLcfYLdcjZdea 3

159 OptimalLdistanceLmetricLfunctionLwithLtrigramLfeaturesLforLcaseLbasedLwordLsenseLdisambiguationL
usingLartificialLneuralLnetwork[L2011YL 0

158 [L2011YL 4

157 sitextLrlignment[LSynthesisnLecturesnonnHumannLanguagenTechnologiesYL2011YLeYLbZbgf 2.3 16

156 OntologiesLandLtheLSemanticLWeb[L2011YLfahZfhj 14

155 znformationLRetrievalLTechnology[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2011YL 0.9 1

154  achineLTranslationLfromLText[L2011YLbddZdjh 1

153 ParallelLcorporaLandLWordSpaceLmodelskLusingLaLthirdLlanguageLasLanLinterlinguaLtoLenrichL
multilingualLresources[L2011YLdYLcjj

152 TowardsLaLSpecializedLSearchLvngineLforL—anguageL—earnersL[PointLofLView][L2011YLjjYLbegcZbegf 3

151 tonstructingLspecialisedLcorporaLthroughLanalysingLdomainLrepresentativenessLofLwebsites[L
LanguagenResourcesnandnEvaluationYL2011YLefYLcajZceb 1.8 5
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150 vxploringLtheLsawaLcorpuskLcollectionLandLdeploymentLofLaLparallelLcorpusLvnglishâ��Swahili[L
LanguagenResourcesnandnEvaluationYL2011YLefYLddbZdee 1.8 25

149 ParallelLsentenceLgenerationLfromLcomparableLcorporaLforLimprovedLS T[LMachinenTranslationYL
2011YLcfYLdebZdhf 1.1 20

148 rutomaticLextractionLofLacronymLdefinitionsLfromLtheLWeb[L2011YLdeYLdbbZdch 32

147  easuringLsemanticLsimilarityLbetweenLwordsLbyLremovingLnoiseLandLredundancyLinLwebLsnippets[L
2011YLcdYLcejgZcfba 30

146 NoLfreeLlunch[L2011YL 19

145 rpproachesLtoLzmprovingLtorpusLQualityLforLStatisticalL achineLTranslation[L2011YLcdYLdchZdei 2

144 vnablingLusersLtoLcreateLtheirLownLwebZbasedLmachineLtranslationLengine[L2012YL 1

143 windingLtranslationsLinLscannedLbookLcollections[L2012YL 2

142  iningLaLlargeLthineseZvnglishLcorpusLfromLweb[L2012YL

141 vxploringLtheLfurtherLintegrationLofLmachineLtranslationLinLvnglishZthineseLcrossLlanguageL
informationLaccess[L2012YLegYLecjZefh 7

140 tontextLsimilarityLmeasureLusingLwuzzyLwormalLtonceptLrnalysis[L2012YL 0

139 –novkLrLWebL iningLToolLtoLValidateLPreviouslyLuiscoveredLSemanticLtorrespondences[L2012YLchYLbcccZbcdc 2

138 uocumentLandLsentenceLalignmentLinLcomparableLcorporaLusingLbipartiteLgraphLmatching[L2012YL

137 rutomaticallyL iningLParallelLtorporaLforL inorityL—anguagesLfromLWebLPages[L2012YL 0

136 xlobalLTrendsLinLtomputingLandLtommunicationLSystems[LCommunicationsninnComputernandn
InformationnScienceYL2012YL 0.3 2

135 SmartLcombinationLofLwebLmeasuresLforLsolvingLsemanticLsimilarityLproblems[L2012YLdgYLhceZhdi 2

134 TranslationLtechniquesLinLcrossZlanguageLinformationLretrieval[L2012YLefYLbZee 33

133  iningLTextLuata[L2012YL 460

(2012-2011)

7



132 tomputationalL—inguisticsLandLzntelligentLTextLProcessing[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2013YL 0.9

131 tollaborativelyLbuiltLsemiZstructuredLcontentLandLrrtificialLzntelligencekLTheLstoryLsoLfar[L2013YLbjeYLcZch 81

130 trossZlanguageLinformationLretrievalLmodelsLbasedLonLlatentLtopicLmodelsLtrainedLwithL
documentZalignedLcomparableLcorpora[L2013YLbgYLddbZdgi 30

129 rLunifiedLalignmentLalgorithmLforLbilingualLdata[L2013YLbjYLddZga 3

128  iningLParallelLtorpusLfromLSinaL icroblog[L2013YL

127 treatingLzndonesianZ†avaneseLparallelLcorporaLusingLwikipediaLarticles[L2014YL 1

126 tomputationalL—inguisticsLandLzntelligentLTextLProcessing[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2014YL 0.9 1

125 NaturalL—anguageLProcessingLandLznformationLSystems[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2014YL 0.9 1

124 tonstructionLofLaLlargeZscaleLSinoZVietnameseLbilingualLparallelLcorpus[L2014YL

123 thineseLtomputationalL—inguisticsLandLNaturalL—anguageLProcessingLsasedLonLNaturallyLrnnotatedL
sigLuata[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2014YL 0.9

122 xeneratingLthineseLnamedLentityLdataLfromLparallelLcorpora[L2014YLiYLgcjZgeb 4

121 ParallelLcorporaLmakeLsense[L2014YLbjYLdddZdgh 1

120 yowLmuchLisLsaidLinLaLmicroblogp[L2015YL 3

119  achineLtranslationLfromL†apaneseLandLwrenchLtoLVietnameseYLtheLdifferenceLamongLlanguageL
families[L2015YL 0

118 vxtractingLbilingualLtermsLfromLtheLWeb[L2015YLcbYLcafZcdg 0

117 vnglishZrrabicLStatisticalL achineLTranslationkLStateLofLtheLrrt[LLecturenNotesninnComputernScienceYL
2015YLfcaZfdd 0.9 2

116 ProbabilisticLtopicLmodelingLinLmultilingualLsettingskLrnLoverviewLofLitsLmethodologyLandL
applications[L2015YLfbYLbbbZbeh 49

115 RomanizedLurduLtorpusLdevelopmentLTRUtuULmodelkLvditZdistanceLbasedLmostLfrequentLuniqueL
unigramLextractionLapproachLusingLrealZtimeLinteractiveLdataset[L2016YL
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114 vxtractingLparallelLphrasesLfromLcomparableLdataLforLmachineLtranslationâ� [L2016YLccYLfejZfhd 7

113 suildingLandLusingLmultimodalLcomparableLcorporaLforLmachineLtranslationâ� [L2016YLccYLgadZgcf 2

112 SentenceLalignmentLusingLlocalLandLglobalLinformation[L2016YLdjYLiiZbah 4

111 TheLeffectsLofLdataZdrivenLlearningLactivitiesLonLvw—LlearnersSLwritingLdevelopment[L2016YLfYLbcff 11

110 UsingLtheLwaybackLmachineLtoLmineLwebsitesLinLtheLsocialLscienceskLrLmethodologicalLresource[L
2016YLghYLbjaeZbjbf 33

109 StatisticalL achineLTranslationLSystemLforLzndianL—anguages[L2016YL 4

108  iningLParallelLtorporaLfromLSinaLWeiboLandLTwitter[LComputationalnLinguisticsYL2016YLecYLdahZded 2.8 6

107 zdentificationLofLtheLparallelLdocumentsLfromLmultilingualLnewsLwebsites[L2016YL 0

106 TwitterLcorpusLcreationkLTheLcaseLofLaL alayLthatZstyleZtextLtorpusLT ttU[L2016YLdbYLcchZced 5

105 tapturingLtheLSemanticsLofL–eyLPhrasesLUsingL ultipleL—anguagesLforLQuestionLRetrieval[L2016YLciYLiiiZjaa 20

104 zntegratedLParallelLSentenceLandLwragmentLvxtractionLfromLtomparableLtorpora[LACMnTransactionsn
onnAsiannandnLow-ResourcenLanguagenInformationnProcessingYL2016YLbfYLbZcc 1.1 12

103 OnLtheLfeasibilityLofLcharacterLnZgramsLpseudoZtranslationLforLtrossZ—anguageLznformationL
RetrievalLtasks[L2016YLdgYLbdgZbge 5

102 StateLofLtheLartLinLstatisticalLmethodsLforLlanguageLandLspeechLprocessing[L2016YLdfYLbgdZbie 21

101 suildingLandLevaluatingLwebLcorporaLrepresentingLnationalLvarietiesLofLvnglish[LLanguagenResourcesn
andnEvaluationYL2017YLfbYLgedZggc 1.8 5

100 trawlLandLcrowdLtoLbringLmachineLtranslationLtoLunderZresourcedLlanguages[LLanguagenResourcesn
andnEvaluationYL2017YLfbYLbabjZbafb 1.8 4

99 v T[L2017YL

98 rLtomprehensiveLrnalysisLofLsilingualL—exiconLznduction[LComputationalnLinguisticsYL2017YLedYLchdZdba 2.8 7

97 yiencorkLOnLminingLofLaLhiZenLgeneralLpurposeLparallelLcorpusLfromLtheLweb[L2017YL
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96 —anguageLandLtranslationLonLtheLWeb[L2017YLdfhZdhd

95 rutomaticallyLvxtractingLParallelLSentencesLfromLWikipediaLUsingLSequentialL atchingLofL
—anguageLResources[L2017YLvbaa[uYLeafZeai 0

94 Revolt[L2017YL 73

93 SurveyLandLevaluationLofLwebLsearchLengineLhitLcountsLasLresearchLtoolsLinLcomputationalL
linguistics[L2018YLhdYLfaZga 12

92 rLresourceZlightLmethodLforLcrossZlingualLsemanticLtextualLsimilarity[L2018YLbedYLbZj 18

91 WordLvmbeddingLbasedLSemanticLtrossZ—ingualLuocumentLrlignmentLinLtomparableLtorpora[L2018
YL

90 vxplainingLtheLcomplexitiesLofLcrossZlinguisticLfeaturesLusingLcomparableLrrabicLandLvnglishL
corpora[L2018YLbdYLbdfZbgi

89 PtZtorpuskLrLPersianZthineseLParallelLtorpora[L2019YLbbhgYLaccaac

88 vfficientLdocumentLalignmentLacrossLscenarios[LMachinenTranslationYL2019YLddYLcafZcdh 1.1 1

87 ZeroZShotL—anguageLTransferLforLtrossZ—ingualLSentenceLRetrievalLUsingLsidirectionalLrttentionL
 odel[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2019YLfcdZfdi 0.9 0

86 rLyybridLofLSentenceZ—evelLrpproachLandLwragmentZ—evelLrpproachLofLParallelLTextLvxtractionL
fromLtomparableLText[L2019YLbgbYLeagZebe 1

85 rrabicLwordLsenseLdisambiguationkLaLreview[L2019YLfcYLcehfZcfdc 7

84 OnLtheLPronunciationLuictionariesLofLtontemporaryLxermankLPrinciplesLofLSelectionLandL
—emmatizationLofL—exicalL aterial[L2020YLddYLddhZdfh

83 rnLrutomaticLandLaL achineZassistedL ethodLtoLtleanLsilingualLtorpus[LACMnTransactionsnonnAsiann
andnLow-ResourcenLanguagenInformationnProcessingYL2020YLbjYLbZbj 1.1 0

82 wosteringLintuitiveLcompetenceLinL—cLforLaLbetterLperformanceLinLvrPLwritingLthroughLfraze[itLinLaL
TurkishLcontext[L2020YLcfYLfeafZfecg

81 uocumentLrlignmentLforLxenerationLofLvnglishZPunjabiLtomparableLtorporaLfromLWikipedia[L2020YL
bcYLecZfb 1

80 PreparationLofLSentimentLtaggedLParallelLtorpusLandLTestingLztsLvffectLonL achineLTranslation[L
2021YLbdbZbef

79 ParallelLsentenceLextractionLtoLimproveLcrossZlanguageLinformationLretrievalLfromLWikipedia[L2021YL
ehYLcibZcjd 2
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78 ueepLlearningLapproachLforLTranslatingLrrabicLyolyLQuranLintoLztalianLlanguage[L2021YL 0

77 rugmentingLTrainingLuataLforL—owZResourceLNeuralL achineLTranslationLviaLsilingualLWordL
vmbeddingsLandLsvRTL—anguageL odelling[L2021YL

76 rutomaticLvvaluationLofLOntologiesLTrvONU[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2005YLhbgZhdb 0.9 19

75 rutomaticLrcquisitionLofLthineseâ��vnglishLParallelLtorpusLfromLtheLWeb[LLecturenNotesninnComputern
ScienceYL2006YLecaZedb 0.9 25

74 tonstructLTrilingualLParallelLtorpusLonLuemand[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2006YLhgaZhgh 0.9 5

73 TranslingualL iningLfromLTextLuata[L2012YLdcdZdfj 3

72 ParagraphLrlignmentLforLvnglishZVietnameseLParallelLvZsooks[LAdvancesninnIntelligentnSystemsnandn
ComputingYL2014YLcfbZcfj 0.4 1

71 tonstructingLaL—argeLScaleLTextLtorpusLsasedLonLtheLxridLandLTrustworthiness[L2007YLfgZgf 1

70 —earningL edicalLOntologiesLfromLtheLWeb[L2007YLdcZef 6

69 OverviewingLzmportantLrspectsLofLtheL—astLTwentyLYearsLofLResearchLinLtomparableLtorpora[L2013
YLbZbh 3

68 vxtractingLParallelLPhrasesLfromLtomparableLuata[L2013YLbjbZcae 4

67 vxtractingLParallelLParagraphsLandLSentencesLfromLvnglishZPersianLTranslatedLuocuments[LLecturen
NotesninnComputernScienceYL2011YLfheZfid 0.9 2

66 zmprovedLTextLvxtractionLfromLPuwLuocumentsLforL—argeZScaleLNaturalL—anguageLProcessing[L
LecturenNotesninnComputernScienceYL2014YLbacZbbc 0.9 4

65 UnsupervisedLsitextL iningLandLTranslationLviaLSelfZTrainedLtontextualLvmbeddings[L2020YLiYLiciZieb 2

64 yighZPrecisionLSentenceLrlignmentLbyLsootstrappingLfromLWoodLStandardLrnnotations[LPraguen
BulletinnofnMathematicalnLinguisticsYL2013YLjjYLfZbg 0.3 2

63 UnsupervisedLTranslationLuisambiguationLsasedLonLWebLzndirectLrssociationLofLsilingualLWord[L
2010YLcbYLfhfZfif 1

62 TheLUseLofL SV LandLy  LforLSentenceLrlignment[L2012YLiYLdabZdbe 7

61 rnLappraisalLofLrecentLbreakthroughsLinLmachineLtranslationkLtheLcaseLofLpastLparticipleZbasedL
compoundLadjectivesLinLvSP[L2017YLcjZei 1
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60  iningLParallelL–nowledgeLfromLtomparableLPatents[L2011YLcehZchb 2

59 ParallelLSentenceLvxtractionLsasedLonLUnsupervisedLsilingualL—exiconLvxtractionLfromLtomparableL
torpora[L2015YLccYLbdjZbha 2

58  ultilingualLSentenceLyunter[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2005YLieZjd 0.9

57 vxtractingLvnglishZ–oreanLTransliterationLPairsLfromLWebLtorpora[LLecturenNotesninnComputern
ScienceYL2006YLcccZcdd 0.9

56 rutomaticallyLvxtractingLUnknownLTranslationsLUsingLPhraseLrlignment[L2007YLbesYLcdbZcea

55 QueryLtlassificationLandLvxpansionLforLTranslationL iningLViaLSearchLvngines[LLecturenNotesninn
ComputernScienceYL2008YLbbcbZbbcg 0.9

54 trossZ—anguageLznformationLRetrievalLonLtheLWeb[L2009YLhaeZhbj 1

53 UtilizingLWebLuirectoriesLforLTranslationLuisambiguationLinLtrossZ—anguageLznformationLRetrieval[L
2009YLjfZbah

52  iningLParentheticalLTranslationsLforLPolishZvnglishL—exica[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2010
YLegeZehc 0.9

51  iningLParallelLuocumentsLacrossLWebLSites[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2010YLffcZfgd 0.9

50 UnsupervisedLTranslationLuisambiguationLbyLUsingLSemanticLuictionaryLandL iningL—anguageL
 odelLfromLWeb[L2010YLcaYLbcjcZbdaa 0

49 trossZlanguageLOntologyL—earning[L2011YLchcZcjh

48 PerformanceLrnalysisLofLtaseLsasedLWordLSenseLuisambiguationLwithL inimalLweaturesLUsingL
NeuralLNetwork[LCommunicationsninnComputernandnInformationnScienceYL2012YLgihZgjg 0.3

47 QRpackLUserZurivenLrrchivingLofLParallelLandLtomparableLuocumentsLfromLtheLWeb[LLecturenNotesn
innComputernScienceYL2012YLdcbZdce 0.9

46 ParallelLTextsLvxtractionLfromL ultimodalLtomparableLtorpora[LLecturenNotesninnComputernScienceYL
2012YLeaZfb 0.9

45  iningLParallelLuocumentsLUsingL—owLsandwidthLandLyighLPrecisionLt—zRLfromLtheLyeterogeneousL
Web[L2013YLcbZej

44 tomparableL ultilingualLPatentsLasL—argeZScaleLParallelLtorpora[L2013YLbghZbih

43 vxploitingLtomparableLtorpora[L2013YLcafZccc
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42 —everagingLrrabicZvnglishLsilingualLtorporaLwithLtrowdLSourcingZsasedLrnnotationLforL
rrabicZyebrewLS T[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2013YLcjhZdba 0.9

41 silingualLTerminologyL iningLfromL—anguageLforLSpecialLPurposesLtomparableLtorpora[L2013YLcgfZcie 1

40 rutomaticLtollectionLofLtheLParallelLtorpusLwithL—ittleLPriorL–nowledge[LLecturenNotesninnComputern
ScienceYL2014YLjfZbag 0.9 1

39 vxtractingLParallelLwragmentsLfromLtomparableLuocumentsLUsingLaLweatureZsasedL ethod[L
CommunicationsninnComputernandnInformationnScienceYL2014YLciiZcji 0.3

38 vnhancingL ultilingualLsiomedicalLTerminologiesLviaL achineLTranslationLfromLParallelLtorpora[L
LecturenNotesninnComputernScienceYL2014YLjZca 0.9 0

37 trossZ—anguageL iningLandLRetrieval[L2016YLbZh

36 waurkLwastLuocumentLrlignerLusingLWordLvmbedding[LPraguenBulletinnofnMathematicalnLinguisticsYL
2016YLbagYLbgjZbhj 0.3 0

35 vncyclopediaLofLuatabaseLSystems[L2017YLbZh

34 SimpleLandLrccurateL ethodLforLParallelLWebLPagesLuetection[LLecturenNotesninnComputernScienceYL
2017YLcdiZceh 0.9

33 yarvestLUyghurZthineseLrlignedZSentencesLsitextsLfromL ultilingualLSitesLsasedLonLWordL
vmbedding[LLecturenNotesninnComputernScienceYL2017YLeejZega 0.9

32 vncyclopediaLofLuatabaseLSystems[L2018YLgghZghc
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